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Chapter 18

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

א־1 ֹֽ ל
неће–имати
H3808

הְיֶה יִ֠
имаће
H1961

ים לַכֹּהֲנִ֨
свештеници
H3548

הַלְוִיִּ֜ם
Левити
H3881

כָּל־
цело
H3605

בֶט שֵׁ֧
племе
H7626

לֵוִי֛
Левијево
H3878

לֶק חֵ֥
део

וְנַחֲלָ֖ה
ни–наследство
H5159

עִם־
са

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљем
H3478

י אִשֵּׁ֧
жртве–огњене
H0801

יְהוָה֛
Господње
H3068

וְנַחֲלָת֖וֹ
и–наследство–Његово
H5159

יאֹכֵלֽוּן׃
јешће
H0398

Sveštenici, Leviti i sve pleme Levijevo da nemaju deo ni nasledstvo s ostalim sinovima Izrailjevim; neka jedu 
ognjene žrtve Gospodnje i njegovo nasledstvo.

וְנַחֲלָ֥ה2
и–наследство
H5159

לאֹ־
неће
H3808

הְיֶה־ יִֽ
имати
H1961

לּ֖וֹ
он

רֶב בְּקֶ֣
међу
H7130

אֶחָי֑ו
браћом–својом
H0251

יְהוָה֙
Господ
H3068

ה֣וּא
је
H1931

נַחֲלָת֔וֹ
наследство–његово
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֖
као–што

דִּבֶּר־
му–је–рекао
H1696

לֽוֹ׃
њему

ס
(одељак)

Nasledstvo, dakle, da nemaju među braćom svojom: Gospod je nasledstvo njihovo, kao što im je kazao.

וְזֶ֡ה3
а–ово
H2088

יִהְיֶה֩
ће–бити
H1961

ט מִשְׁפַּ֨
право
H4941

ים הַכֹּהֲנִ֜
свештеника
H3548

מֵאֵת֣
од
H0854

ם הָעָ֗
народа

מֵאֵ֛ת
од
H0854

י זֹבְחֵ֥
оних–који–приносе
H2076

הַזֶּ֖בַח
жртву
H2077

אִם־
било

שׁ֣וֹר
вола
H7794

אִם־
било

ה שֶׂ֑
овцу
H7716

֙ וְנָתַן
и–даће
H5414

ן לַכֹּהֵ֔
свештенику
H3548

עַ הַזְּרֹ֥
плеће
H2220

וְהַלְּחָיַיִ֖ם
и–вилице
H3895

ה׃ וְהַקֵּבָֽ
и–желудац
H6896

Ali ovo pripada sveštenicima od naroda, od onih koji prinesu žrtvu, bilo vola ili jagnje: da se daje svešteniku pleće 
i obe vilice i želudac.

ית4 רֵאשִׁ֨
првине
H7225

נְךָ֜ דְּגָֽ
жита–твог
H1715

ירֹשְׁךָ֣ תִּֽ
вина–твог
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֗
и–уља–твог
H3323

ית וְרֵאשִׁ֛
и–првине
H7225

גֵּ֥ז
стрижења
H1488

צאֹנְךָ֖
оваца–твојих
H6629

תִּתֶּן־
даћеш
H5414

לּֽוֹ׃
му

Prvine od žita svog, od vina svog i od ulja svog, i prvine od vune s ovaca svojih podaj mu.

י5 כִּ֣
јер

ב֗וֹ
њега

בָּחַ֛ר
је–изабрао
H0977

יְהוָה֥
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твој
H0430

מִכָּל־
од–свих
H3605

שְׁבָטֶי֑ךָ
племена–твојих
H7626

ד לַעֲמֹ֨
да–стоји
H5975

לְשָׁרֵ֧ת
да–служи
H8334

בְּשֵׁם־
у–име
H8034

יְהוָה֛
Господње
H3068

ה֥וּא
он
H1931

וּבָנָי֖ו
и–синови–његови

כָּל־
све
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
дане
H3117

ס
(одељак)

Jer njega izabra Gospod Bog tvoj između svih plemena tvojih da stoji i služi u ime Gospodnje on i sinovi njegovi 
doveka.
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י־6 וְכִֽ
и–ако

א ֹ֨ יָב
дође
H0935

י הַלֵּוִ֜
Левит
H3881

מֵאַחַ֤ד
из–једних
H0259

שְׁעָרֶי֙ךָ֙
врата–твојих
H8179

מִכָּל־
из–било–ког–места
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевог
H3478

אֲשֶׁר־
где

ה֖וּא
он
H1931

גָּ֣ר
борави

ם שָׁ֑
тамо
H8033

וּבָא֙
и–дође
H0935

בְּכָל־
са–свом
H3605

אַוַּ֣ת
жељом
H0185

נַפְשׁ֔וֹ
душе–своје
H5315

אֶל־
на
H0413

הַמָּק֖וֹם
место
H4725

אֲשֶׁר־
које

יִבְחַ֥ר
изабере
H0977

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

I kad dođe koji Levit iz kog god mesta tvog iz svega Izrailja, gde nastava, kad dođe po želji duše svoje u mesto 
koje izabere Gospod,

ת7 וְשֵׁרֵ֕
и–служиће
H8334

ם בְּשֵׁ֖
у–име
H8034

יְהוָה֣
Господње
H3068

אֱלֹהָי֑ו
Бога–свог
H0430

כְּכָל־
као–сва
H3605

֙ אֶחָיו
браћа–његова
H0251

הַלְוִיִּ֔ם
Левити
H3881

ים הָעֹמְדִ֥
који–стоје
H5975

ם שָׁ֖
тамо
H8033

לִפְנֵי֥
пред
H6440

יְהוָֽה׃
Господом
H3068

neka služi u ime Gospoda Boga svog kao i druga braća, njegova Leviti, koji onde stoje pred Gospodom.

לֶק8 חֵ֥
део

לֶק כְּחֵ֖
једнак–делу

יאֹכֵל֑וּ
јешће
H0398

לְבַ֥ד
осим
H0905

יו מִמְכָּרָ֖
продаје–његове
H4465

עַל־
по

הָאָבֽוֹת׃
очевима
H0001

ס
(одељак)

Neka jedu jednak deo, osim onog što bi koje prodao u porodici otaca svojih.

י9 כִּ֤
кад

אַתָּה֙
ти

א בָּ֣
дођеш
H0935

אֶל־
у
H0413

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

אֲשֶׁר־
коју

יְהוָה֥
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твој
H0430

נֹתֵ֣ן
даје
H5414

לָךְ֑
теби

א־ ֹֽ ל
немој
H3808

תִלְמַד֣
учити–се
H3925

לַעֲשׂ֔וֹת
да–чиниш

ת כְּתוֹעֲבֹ֖
по–гнусовима
H8441

הַגּוֹיִ֥ם
народа

ם׃ הָהֵֽ
оних
H1992

Kad uđeš u zemlju koju ti Gospod Bog tvoj daje, ne uči se činiti gadna dela onih naroda.

א־10 ֹֽ ל
нека–се–не–нађе
H3808

יִמָּצֵא֣
нека–се–не–нађе
H4672

בְךָ֔
међу–вама

יר מַעֲבִ֥
ко–проводи

בְּנֽוֹ־
сина–свог

וּבִתּ֖וֹ
или–кћер–своју
H1323

בָּאֵשׁ֑
кроз–огањ
H0784

קֹסֵם֣
ни–врач
H7081

ים קְסָמִ֔
који–прориче
H7080

מְעוֹנֵן֥
ни–гатара

וּמְנַחֵ֖שׁ
ни–чаробњак
H5172

ׁף׃ וּמְכַשֵּֽ
ни–врачар
H3784

Neka se ne nađe u tebe koji bi vodio sina svog ili kćer svoju kroz oganj, ni vračar, ni koji gata po zvezdama, ni koji 
gata po pticama, ni uročnik,

וְחֹבֵ֖ר11
ни–бајач
H2266

חָבֶ֑ר
бајање
H2267

וְשֹׁאֵ֥ל
ни–ко–пита
H7592

אוֹב֙
духове
H0178

י וְיִדְּעֹנִ֔
ни–вештац
H3049

שׁ וְדֹרֵ֖
ни–ко–призива
H1875

אֶל־
—
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
мртве
H4191

ni bajač, ni koji se dogovara sa zlim duhovima, ni opsenar ni koji pita mrtve.

י־12 כִּֽ
јер

תוֹעֲבַ֥ת
гнусоба–је
H8441

יְהוָה֖
Господу
H3068

כָּל־
свако
H3605

שֵׂה עֹ֣
ко–чини

אֵלֶּ֑ה
ово
H0428

֙ וּבִגְלַל
и–због
H1558

ת הַתּוֹעֵבֹ֣
гнусоба
H8441

לֶּה הָאֵ֔
ових
H0428

יְהוָה֣
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твој
H0430

ישׁ מוֹרִ֥
истерује
H3423

ם אוֹתָ֖
њих
H0853

מִפָּנֶֽיךָ׃
испред–тебе
H6440

Jer je gad pred Gospodom ko god tako čini, i za takve gadove tera te narode Gospod Bog tvoj ispred tebe.
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ים13 תָּמִ֣
непорочан
H8549

הְיֶ֔ה תִּֽ
буди
H1961

עִ֖ם
пред

יְהוָה֥
Господом
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Богом–твојим
H0430

ס
(одељак)

Drži se sasvim Gospoda Boga svog.

י 14 ׀כִּ֣
јер

הַגּוֹיִם֣
народи

לֶּה הָאֵ֗
ови
H0428

ר אֲשֶׁ֤
које

אַתָּה֙
ти

יוֹרֵ֣שׁ
наслеђујеш
H3423

ם אוֹתָ֔
—
H0853

אֶל־
—
H0413

מְעֹנְנִ֥ים
гатарама

וְאֶל־
и
H0413

ים קֹסְמִ֖
врачарима
H7080

יִשְׁמָע֑וּ
слушају
H8085

ה וְאַתָּ֕
али–теби

א ֹ֣ ל
не
H3808

ן כֵ֔
тако

נָתַ֛ן    
је–дао
H5414

לְךָ֖
теби

יְהוָה֥
Господ
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Бог–твој
H0430

Jer ti narodi koje ćeš naslediti, slušaju gatare i vračare; a tebi to ne dopušta Gospod Bog tvoj.

יא15 נָבִ֨
пророка
H5030

מִקִּרְבְּךָ֤
из–средине–твоје
H7130

מֵאַחֶי֙ךָ֙
од–браће–твоје
H0251

נִי כָּמֹ֔
као–мене
H3644

ים יָקִ֥
подигнуће

לְךָ֖
теби

יְהוָה֣
Господ
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Бог–твој
H0430

אֵלָ֖יו
њега
H0413

תִּשְׁמָעֽוּן׃
слушајте
H8085

Proroka isred tebe, između braće tvoje, kao što sam ja, podignuće ti Gospod Bog tvoj; njega slušajte,

ל16 כְּכֹ֨
према–свему
H3605

אֲשֶׁר־
што

לְתָּ שָׁאַ֜
си–тражио
H7592

ם מֵעִ֨
од

יְהוָה֤
Господа
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бога–твог
H0430

ב בְּחֹרֵ֔
на–Хориву
H2722

בְּי֥וֹם
у–дан
H3117

הַקָּהָ֖ל
скупштине
H6951

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

א ֹ֣ ל
нека–не
H3808

ף אֹסֵ֗
наставим
H3254

֙ עַ לִשְׁמֹ֨
да–слушам
H8085

אֶת־
—
H0853

֙ קוֹל
глас

יְהוָה֣
Господа
H3068

י אֱלֹהָ֔
Бога–мог
H0430

וְאֶת־
и
H0853

שׁ הָאֵ֨
огањ
H0784

הַגְּדֹלָ֥ה
велики

הַזֹּ֛את
овај
H2063

א־ ֹֽ ל
нека–не
H3808

אֶרְאֶ֥ה
видим
H7200

ע֖וֹד
више
H5750

א ֹ֥ וְל
да–не
H3808

אָמֽוּת׃
умрем
H4191

po svemu što si iskao od Gospoda Boga svog na Horivu na dan sabora svog govoreći: Da više ne čujem glas 
Gospoda Boga svog i da više ne gledam oganj taj veliki, da ne poginem.

וַיֹּ֥אמֶר17
и–рече
H0559

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֵלָי֑
мени
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
добро–су–рекли
H3190

ר אֲשֶׁ֥
оно–што

רוּ׃ דִּבֵּֽ
су–говорили
H1696

Zato mi reče Gospod: Dobro rekoše šta rekoše.

יא18 נָבִ֨
пророка
H5030

ים אָקִ֥
ћу–подићи

לָהֶ֛ם
им
H1992

רֶב מִקֶּ֥
из–средине
H7130

אֲחֵיהֶ֖ם
браће–њихове
H0251

כָּמ֑וֹךָ
као–тебе
H3644

י וְנָתַתִּ֤
и–ставићу
H5414

֙ דְבָרַי
речи–моје
H1697

יו בְּפִ֔
у–уста–његова
H6310

ר וְדִבֶּ֣
и–говориће
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
им
H0413

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
све
H3605

ר אֲשֶׁ֥
што

נּוּ׃ אֲצַוֶּֽ
му–заповдим
H6680

Proroka ću im podignuti između braće njihove, kao što si ti, i metnuću reči svoje u usta njegova, i kazivaće im sve 
što mu zapovedim.
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וְהָיָ֗ה19
и–биће
H1961

הָאִישׁ֙
човек
H0376

ר אֲשֶׁ֤
који

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יִשְׁמַע֙
послуша
H8085

אֶל־
—
H0413

י דְּבָרַ֔
речи–моје
H1697

ר אֲשֶׁ֥
које

ר יְדַבֵּ֖
говори
H1696

י בִּשְׁמִ֑
у–име–моје
H8034

י אָנֹכִ֖
ја
H0595

שׁ אֶדְרֹ֥
ћу–тражити–одговор
H1875

מֵעִמּֽוֹ׃
од–њега

A ko god ne bi poslušao reči moje, koje će govoriti u moje ime, od toga ću ja tražiti.

אַך20ְ֣
али
H0389

יא הַנָּבִ֡
пророк
H5030

ר אֲשֶׁ֣
који

יָזִיד֩
се–дрзне
H2102

ר לְדַבֵּ֨
да–говори
H1696

ר דָּבָ֜
реч
H1697

י בִּשְׁמִ֗
у–име–моје
H8034

אֵת֣
—
H0853

ר אֲשֶׁ֤
оно–што

א־ ֹֽ ל
му–нисам
H3808

֙ צִוִּיתִיו
заповедио
H6680

ר לְדַבֵּ֔
да–говори
H1696

ר וַאֲשֶׁ֣
или–који

ר יְדַבֵּ֔
говори
H1696

ם בְּשֵׁ֖
у–име
H8034

ים אֱלֹהִ֣
богова
H0430

ים אֲחֵרִ֑
других
H0312

וּמֵ֖ת
умреће
H4191

יא הַנָּבִ֥
пророк
H5030

הַהֽוּא׃
тај
H1931

Ali prorok koji bi se usudio govoriti šta u moje ime što mu ja ne zapovedim da govori, ili koji bi govorio u ime 
drugih bogova, takav prorok da se pogubi.

י21 וְכִ֥
а–ако

תאֹמַ֖ר
кажеш
H0559

בִּלְבָבֶךָ֑
у–срцу–свом
H3824

אֵיכָה֙
како

נֵדַ֣ע
ћемо–познати
H3045

אֶת־
—
H0853

ר הַדָּבָ֔
реч
H1697

ר אֲשֶׁ֥
коју

לאֹ־
није
H3808

דִבְּר֖וֹ
рекао
H1696

יְהוָֽה׃
Господ
H3068

Ako li kažeš u srcu svom: Kako ćemo poznati reč koje nije Gospod rekao?

אֲשֶׁר22֩
када

ר יְדַבֵּ֨
говори
H1696

יא הַנָּבִ֜
пророк
H5030

ם בְּשֵׁ֣
у–име
H8034

יְהוָ֗ה
Господње
H3068

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

יִהְיֶה֤
буде
H1961

הַדָּבָר֙
реч
H1697

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יָב֔וֹא
се–испуни
H0935

ה֣וּא
то–је
H1931

ר הַדָּבָ֔
реч
H1697

ר אֲשֶׁ֥
коју

לאֹ־
није
H3808

דִבְּר֖וֹ
рекао
H1696

יְהוָה֑
Господ
H3068

֙ בְּזָדוֹן
у–дрскости
H2087

דִּבְּר֣וֹ
је–говорио
H1696

יא הַנָּבִ֔
пророк
H5030

א ֹ֥ ל
не
H3808

תָג֖וּר
бој–га–се

נּוּ׃ מִמֶּֽ
њега

ס
(одељак)

Šta bi prorok rekao u ime Gospodnje, pa se ne zbude i ne navrši se, to je reč koje nije rekao Gospod; nego je iz 
oholosti rekao onaj prorok, ne boj ga se.
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